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EURÓPAI BIZOTTSÁG

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8777 – Votorantim/CPPIB/VTRM Energia Participações/Ventos do Araripe III)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/01)

2018. február 12-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32018M8777 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8675 – CVC/Teva’s Women’s Health Business)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/02)

2017. december 20-án a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32017M8675 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

2018.2.16. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 60/1

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu
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Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8794 – Euler Hermes/Mapfre/Solunion)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/03)

2018. február 9-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32018M8794 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8757 – Nordic Capital/Alloheim)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/04)

2018. február 12-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul. 
A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartal­
mazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32018M8757 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

C 60/2 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2018.2.16.
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Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám: M.8633 – Lufthansa/Certain Air Berlin assets)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/05)

2017. december 21-én a Bizottság úgy határozott, hogy engedélyezi e bejelentett összefonódást, és a belső piaccal össze­
egyeztethetőnek nyilvánítja. E határozat a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 6. cikke (1) bekezdésének b) pontján alapul, 
összefüggésben a 6. cikk (2) bekezdésével. A határozat teljes szövege csak angol nyelven hozzáférhető, és azután teszik 
majd közzé, hogy az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították belőle. A szöveg megtalálható lesz

— a Bizottság versenypolitikai weboldalának összefonódásokra vonatkozó részében (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Ez az oldal különféle lehetőségeket kínál arra, hogy az egyedi összefonódásokkal foglalkozó 
határozatok társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint kereshetők legyenek,

— elektronikus formában az EUR-Lex honlapon (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu) a 32017M8633 
hivatkozási szám alatt. Az EUR-Lex biztosít online hozzáférést az európai uniós jogszabályokhoz.

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.

2018.2.16. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 60/3

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=hu


Állami támogatások engedélyezése az EUMSz. 107. és 108. cikke értelmében

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást, vagy az intézkedés nem 
minősül támogatásnak

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/06)

A határozat elfogadásának időpontja 2018.1.25

Támogatás száma SA.43791 (2017/NN)

Tagállam Írország

Régió — —

Megnevezés (és/vagy a kedvezményezett neve) Alleged aid to and through the National Asset Management Agency

Jogalap National Asset Management Agency Act of 22 November 2009

Az intézkedés típusa Program —

Célkitűzés A gazdaságban fellépő súlyos zavar orvoslása

Támogatás formája Kezességvállalás

Költségvetés —

Támogatás intenzitása —

Időtartam —

Gazdasági ágazat M.n.s. egyéb pénzügyi közvetítés

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe Department of Finance
Government buildings
Merrion Street
Dublin 2
IRELAND

Egyéb információ —

A határozat bizalmas adatokat már nem tartalmazó, hiteles nyelvi változata az alábbi internetcímen található meg:

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm

C 60/4 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2018.2.16.

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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TANÁCS

Értesítés a (KKBP) 2018/224 tanácsi határozattal módosított, a Zimbabwéval szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2011/101/KKBP tanácsi határozatban és az egyes, Zimbabwéval szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 314/2004/EK tanácsi rendeletben előírt korlátozó intézkedések 

hatálya alá tartozó személyek, szervezetek és szervek részére

(2018/C 60/07)

Az Európai Unió Tanácsa az alábbi információt hozza azon személyek, szervezetek és szervek tudomására, akik vagy 
amelyek a (KKBP) 2018/224 tanácsi határozattal (1) módosított, a Zimbabwéval szembeni korlátozó intézkedésekről 
szóló 2011/101/KKBP tanácsi határozat (2) I. mellékletében, valamint az egyes, Zimbabwéval szembeni korlátozó intéz­
kedésekről szóló 314/2004/EK tanácsi rendelet (3) III. mellékletében szerepelnek.

Az Európai Unió Tanácsa úgy határozott, hogy a fent említett mellékletekben szereplő személyeknek, szervezeteknek és 
szerveknek továbbra is szerepelniük kell a 2011/101/KKBP határozatban és a 314/2004/EK rendeletben előírt korlátozó 
intézkedések hatálya alá tartozó személyek, szervezetek és szervek jegyzékében.

Felhívjuk az érintett személyek, szervezetek és szervek figyelmét arra a lehetőségre, amely szerint kérvényezhetik az érintett 
tagállam(ok)nak a 314/2004/EK rendelet II. mellékletében feltüntetett illetékes hatóságainál, hogy engedélyezzék a befa­
gyasztott pénzeszközök alapvető szükségletekre vagy konkrét kifizetésekre történő használatát (vö. a rendelet 7. cikkével).

Az érintett személyek, szervezetek és szervek – a szükséges dokumentumokkal alátámasztva – 2018. november 1-jéig 
kérvényezhetik a Tanácsnál, hogy bírálja felül a jegyzékbe vételükről szóló döntést. Valamennyi kérelmet az alábbi címre 
kell elküldeni:

Az Európai Unió Tanácsa
Főtitkárság
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Felhívjuk továbbá az érintett személyek, szervezetek és szervek figyelmét arra a lehetőségre, hogy a Tanács határozata 
ellen az Európai Unió működéséről szóló szerződés 275. cikkének második bekezdésében, valamint 263. cikkének 
negyedik és hatodik bekezdésében meghatározott feltételekkel összhangban jogorvoslati kérelmet nyújthatnak be az 
Európai Unió Törvényszékéhez.

(1) HL L 42., 2011.2.16., 6. o.
(2) HL L 43., 2018.2.16., 12 o.
(3) HL L 55., 2004.2.24., 1. o.

2018.2.16. HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 60/5
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Értesítés az egyes, Zimbabwéval szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 314/2004/EK tanácsi 
rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó érintettek részére

(2018/C 60/08)

Az Európai Unió Tanácsa a 45/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) 12. cikkének megfelelően az alábbi 
információt hozza az érintettek tudomására:

Az adatkezelési művelet jogalapja az egyes, Zimbabwéval szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 314/2004/EK taná­
csi rendelet (2).

Az adatkezelési művelet adatkezelője az Európai Unió Tanácsa, melynek képviseletét a Tanács Főtitkársága 
C. Főigazgatóságának (Külügyek, Bővítés és Polgári Védelem) főigazgatója látja el, az adatkezeléssel megbízott szolgálat 
pedig a C. Főigazgatóság 1C egysége. Elérhetőségük:

Az Európai Unió Tanácsa
Főtitkárság
DG C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Az adatkezelési művelet célja a 314/2004/EK rendeletben előírt korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek 
jegyzékének összeállítása és naprakésszé tétele.

Az érintettek azok a természetes személyek, akik teljesítik a jegyzékbe vételnek az említett rendeletben meghatározott 
kritériumait.

Az összegyűjtött személyes adatok magukban foglalják az érintett személy megfelelő azonosításához szükséges adatokat, 
az indokolást, továbbá valamennyi ezzel kapcsolatos adatot.

Az összegyűjtött személyes adatok szükség esetén megoszthatók az Európai Külügyi Szolgálattal és a Bizottsággal.

A 45/2001/EK rendelet 20. cikke (1) bekezdésének a) és d) pontjában előírt korlátozások sérelme nélkül a hozzáférésre 
irányuló kérelmek, valamint a helyesbítésre irányuló, illetve a kifogást tartalmazó kérelmek a 2004/644/EK tanácsi 
határozat (3) 5. szakaszával összhangban kerülnek megválaszolásra.

A személyes adatokat az érintettnek a vagyoni eszközök befagyasztása által érintett személyek jegyzékéből való törlésé­
nek, illetve az intézkedés érvényessége lejártának időpontjától számított öt évig, vagy a bírósági eljárások időtartama 
alatt tárolják, amennyiben azok elkezdődtek.

Az érintettek a 45/2001/EK rendeletnek megfelelően az európai adatvédelmi biztoshoz fordulhatnak.

(1) HL L 8., 2001.1.12., 1. o.
(2) HL L 55., 2004.2.24., 1. o.
(3) HL L 296., 2004.9.21., 16. o.
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EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2018. február 15.

(2018/C 60/09)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,2493

JPY Japán yen 133,11

DKK Dán korona 7,4493

GBP Angol font 0,88660

SEK Svéd korona 9,9180

CHF Svájci frank 1,1545

ISK Izlandi korona 125,00

NOK Norvég korona 9,7350

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,370

HUF Magyar forint 311,68

PLN Lengyel zloty 4,1532

RON Román lej 4,6620

TRY Török líra 4,7046

AUD Ausztrál dollár 1,5757

Pénznem Átváltási árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,5604
HKD Hongkongi dollár 9,7723
NZD Új-zélandi dollár 1,6909
SGD Szingapúri dollár 1,6385
KRW Dél-Koreai won 1 330,75
ZAR Dél-Afrikai rand 14,5607
CNY Kínai renminbi 7,9261
HRK Horvát kuna 7,4383
IDR Indonéz rúpia 16 896,85
MYR Maláj ringgit 4,8654
PHP Fülöp-szigeteki peso 65,145
RUB Orosz rubel 70,8097
THB Thaiföldi baht 39,128
BRL Brazil real 4,0254
MXN Mexikói peso 23,1260
INR Indiai rúpia 79,8490

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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A vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH) szóló 
1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet XIV. mellékletében felsorolt anyagok 
felhasználás céljából történő forgalomba hozatalának és/vagy felhasználásának engedélyezéséről 

szóló európai bizottsági határozatok összefoglalója

(közzétéve az 1907/2006/EK rendelet (1) 64. cikke (9) bekezdésének megfelelően)

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/10)

Engedélyezésről szóló határozatok

A határozat 
hivatkozási 

száma (1)

A határozat 
kelte Az anyag neve Az engedély jogosultja Engedélyszám Engedélyezett felhasználás

A felülvizsgálati 
időszak 

lejártának 
időpontja

A határozat indokai

C(2018) 654 2018. 
február 9.

Króm-trioxid

EK-szám: 
215-607-8, 
CAS-szám: 
1333-82-0

Hoogovens Court Roll 
Surface Technologies 
V.O.F.
Wenckenbachstraat 1
1951JZ Velsen-Noord
Hollandia

REACH/17/25/0 Króm-trioxid felhasználása az 
acél- és alumíniumiparban hasz­
nált munkatömbök funkcionális 
krómozásához.

2029. 
szeptember 21.

Az 1907/2006/EK rendelet 60. cikke 
(4) bekezdésének megfelelően az anyag 
felhasználásából származó társadalmi-
gazdasági előnyök jelentősebbek, mint 
annak az emberi egészséget és a környe­
zetet érintő kockázatai, továbbá a felhasz­
nálóknak nem állnak rendelkezésükre 
megfelelő alternatív anyagok vagy 
technológiák.Wavec GmbH

Werkstrasse 17 Nr.2
15890 Eisenhüttenstadt
Németország

REACH/17/25/1

Trattamento Cilindri 
Laminazione S.r.l.
Boscomarengo 1/D
15067 Novi Ligure
AL
Olaszország

REACH/17/25/2

Walzen-Service-Center 
GmbH
Essener Str. 259, via 
Knappenstrasse
46047 Oberhausen
Németország

REACH/17/25/3

(1) HL L 396., 2006.12.30., 1. o.
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A határozat 
hivatkozási 

száma (1)

A határozat 
kelte Az anyag neve Az engedély jogosultja Engedélyszám Engedélyezett felhasználás

A felülvizsgálati 
időszak 

lejártának 
időpontja

A határozat indokai

Nord Chrome SAS
1 route de Spycker
59760 Grande-Synthe
Franciaország

REACH/17/25/4

Rhenaroll SA
Zone industrielle de 
Biesheim
68600 Biesheim
Franciaország

REACH/17/25/5

Texturing Technology 
Limited
PO Box 22
SA13 2YJ Port Talbot, 
West Glamorgan
Egyesült Királyság

REACH/17/25/6

NC Poland Sp.z. o.o.
Al. Niepodlegosci 106
02-585 Warszawa
Lengyelország

REACH/17/25/7

(1) A határozat az Európai Bizottság következő internetes oldalán érhető el: http://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/about/index_en.htm
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A TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös 
szabályokról szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének 

(5) bekezdése alapján

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/11)

Tagállam Svédország

Érintett útvonal Arvidsjaur – Arlanda (Stockholm)

A szerződés érvényességi ideje 2018. június – 2019. október

A pályázatok benyújtásának határideje E pályázati felhívás közzétételének napjától számított két hónap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, 
illetve a pályázati felhívással és a közszolgálta­
tás elnyerésével összefüggő információk és/
vagy dokumentumok beszerezhetők

További tájékoztatás a következő címen kapható:

The Swedish Transport Administration
SE-781 87 Borlänge
SVERIGE
http://www.trafikverket.se/Foretag/Upphandling/Aktuella-
upphandlingar/
A pályázati felhívás hivatkozási száma: CTM: 177795
Tel. +46 771921921

Kapcsolattartás:

Håkan Jacobsson: hakan.jacobsson@trafikverket.se
Lisa Berglund: lisa.a.berglund@trafikverket.se
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös 
szabályokról szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 16. cikkének 

(4) bekezdése alapján

Menetrend szerinti légi járatok üzemeltetésére vonatkozó közszolgáltatási kötelezettségek

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/12)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonalak Elba Marina di Campo – Pisa és vissza
Elba Marina di Campo – Firenze és vissza
Elba Marina di Campo – Milano Linate és vissza

A közszolgáltatási kötelezettség hatálybalépésé­
nek időpontja

2018. június 1.

A cím, amelyen a közszolgáltatási kötelezettség 
szövege és az azzal összefüggő információk és/
vagy dokumentumok beszerezhetők

További információk:

Ministero delle infrastrutture e dei trasporti
Dipartimento per i trasporti, la navigazione gli affari generali ed il 
personale
Direzione Generale per gli aeroporti ed il trasporto aereo
Via Giuseppe Caraci, 36
00157 Roma
ITALIA
Tel. +39 0641583690

Ente Nazionale per l'Aviazione Civile (ENAC)
Direzione Sviluppo Trasporto Aereo e Licenze,
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA
Tel. +39 0644596515

Internet

http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
E-mail dg.ta@pec.mit.gov.it

osp@enac.gov.it
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös 
szabályokról szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének 

(5) bekezdésében meghatározott eljárás alapján

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/13)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonalak Elba Marina di Campo – Pisa és vissza
Elba Marina di Campo – Firenze és vissza
Elba Marina di Campo – Milano Linate és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2018. június 1-jétől 2021. május 31-ig

A pályázatok benyújtásának határideje E közlemény közzétételét követően 2 hónap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, 
illetve a pályázati felhívással és a közszolgáltatás 
elnyerésével összefüggő információk és/vagy 
dokumentumok beszerezhetők

Ente Nazionale per l'Aviazione Civile (ENAC)
Direzione Sviluppo Trasporto Aereo e Licenze,
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA
Tel. +39 0644596515

E-mail: osp@enac.gov.it
Internet: http://www.mit.gov.it

http://www.enac.gov.it
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V
(Hirdetmények)

KÖZIGAZGATÁSI ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BERUHÁZÁSI BANK

Pályázati felhívás

Az Európai Beruházási Bank Intézete új EIBURS támogatási programot hirdet tudásprogramja 
keretében

(2018/C 60/14)

Az Európai Beruházási Bank Intézetének Tudásprogramja különböző programokon keresztül folyósítja kutatási 
támogatásait, amelyek egyike

— az EIBURS, az EBB egyetemi kutatásokat támogató programja (EIB University Research Sponsorship Programme)

Az EIBURS keretében uniós, tagjelölt és potenciális tagjelölt országokban működő, a Bank számára kiemelten fontos 
kutatási témákkal foglalkozó egyetemi tanszékek vagy egyetemekhez kapcsolódó kutatóközpontok részesülhetnek 
támogatásban. A három éven át folyósított, évi legfeljebb 100 000 euro összegű EIBURS-támogatásokat versenyeljárás 
keretében ítélik oda olyan érdeklődő egyetemi tanszékek, illetve egyetemekhez kapcsolódó kutatóközpontok számára, 
amelyek elismert szakértelemmel rendelkeznek az adott területen. A sikeres pályázatok különféle eredmények elérését 
célozzák, amelyeket az Európai Beruházási Bankkal kötendő szerződéses megállapodás rögzít majd.

A 2018/2019-es egyetemi tanévre az EIBURS program az alábbi új kutatási témával kapcsolatban vár pályázatokat:

„A közös európai biztonság- és védelempolitika gazdasági hatásai”

Az európai politikai döntéshozók intenzíven dolgoznak egy közös európai kül- és biztonságpolitika kialakításán, amely 
összekapcsolja egymással a belbiztonságot és az Unió külső tevékenysége keretében a szomszédos régiókkal fenntartott 
kapcsolatokat, és amelynek célja a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) hatékonyabbá tétele. Az e témakörhöz 
tartozó új közös szakpolitikai területekkel kapcsolatos konszenzus kialakítása még fontosabbá vált annak fényében, hogy 
az Egyesült Királyság kilép az Unióból. Ezen új szakpolitikai terület napirendre vétele jelentős költségvetési és pénzügyi 
következményekkel járhat a tagállamokra nézve, beleértve az erőforrások összevonása révén történő hatékonyságjavulás 
elérésére vonatkozó célkitűzést. Példa lehet erre az európai szintű közbeszerzés, szemben a túlnyomórészt nemzeti 
szintű közbeszerzéssel. A kutatás célja annak értékelése, hogy milyen gazdasági következményekkel jár a közös európai 
biztonság- és védelempolitika kiadásainak összehangolása, és milyen hatást gyakorol ez a gazdasági növekedésre és az 
innovációs képességre. Az integráció irányában történő elmozdulás egyik elsődleges indítéka a gazdasági és a működési 
hatékonyság javulása lehet. Ugyanakkor még nem tudunk eleget arról, hogy ténylegesen milyen mértékű gazdasági 
hatásokkal járnak az említett intézkedések.

A javasolt kutatási program jobban fényt fog deríteni az Európai Unió tagállamai által védelemre és biztonságra fordított 
gazdasági erőforrások (kiadások, személyzet stb.) nagyságrendjére, és megkísérli azonosítani azokat a területeket, amelye­
ken – különösen a kiadások gazdaságtalan megkettőzésének elkerülése révén – a legnagyobb mértékben javítható 
a hatékonyság. Ennek során azt is meg fogja vizsgálni, hogy a gazdasági tevékenységek mely alágazatait és mely régiókat 
érintik leginkább a katonai kiadások. Részletesen meg kell vizsgálni a védelmi költségvetésnek a teljes állami költségveté­
sen belüli szerepét és méretét, a jelenlegi finanszírozási forrásokkal egyetemben. Fontos tényező továbbá a védelmi 
kiadásoknak a tudományos és az innovációs tevékenység fellendítéséhez való hozzájárulása. A kutatás keretében sort kell 
tudni keríteni annak értékelésére, hogy milyen következményekkel jár a védelmi költségvetések előirányzott növelése, 
különös tekintettel a NATO által a GDP 2 %-ában meghatározott célkitűzésre.

Az EBB a következő pontokra kiterjedő kutatási pályázatokat vár:

— a kutatásnak – miközben a fent említett témák tekintetében egészében vizsgálja az Uniót – körülbelül öt reprezenta­
tív országra vonatkozóan mélyreható vizsgálatot is magában kell foglalnia,

— részletesen ki kell fejteni az integrációval kapcsolatos szakpolitikai opciókat és azok gazdasági következményeit,

— meg kell vizsgálni a megfelelő pénzügyi eszközöket, beleértve azokat, amelyek segítségével közpénzek (uniós és nem­
zeti források) mozgósíthatók.
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A projekt keretében végezhető bármely további kutatási tevékenység, amelyet a kutatóközpont a támogatás segítségével 
folytatni kíván, ideértve i. szemináriumok vagy konferenciák szervezését; ii. adatbázisok létrehozását; valamint 
iii. a mélyreható esettanulmányokat.

A pályázatokat angol nyelven kell benyújtani, közép-európai idő szerint 2018. április 15-én éjfélig. A határidő után 
benyújtott pályázatok nem kerülnek elbírálásra. A pályázatokat e-mailben kell megküldeni az alábbi címre:

Events.EIBInstitute@eib.org

Az EIBURS kiválasztási folyamatával, valamint az EBB Intézettel kapcsolatos további információkért kérjük, látogasson el az 
alábbi oldalra: http://institute.eib.org/
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A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK

EURÓPAI BIZOTTSÁG

Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám: M.8796 – Crown/Signode)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2018/C 60/15)

1. 2018. február 9-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet (1) 4. cikke szerint bejelentést kapott egy tervezett 
összefonódásról.

E bejelentés az alábbi vállalkozásokat érinti:

— Crown Holdings, Inc. (a továbbiakban: Crown, USA),

— Signode Industrial Group Holdings (Bermuda) Ltd. (a továbbiakban: Signode, USA).

A Crown az összefonódás-ellenőrzési rendelet 3. cikke (1) bekezdésének b) pontja értelmében kizárólagos irányítást sze­
rez a Signode felett. Az összefonódásra részesedés vásárlása útján kerül sor.

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő:

— a Crown esetében: fogyasztási cikkek csomagolóanyagának tervezése, gyártása és értékesítése,

— a Signode esetében: szállítási csomagoláshoz használt fogyóeszközök és kapcsolódó felszerelések szállítása.

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás az összefonódás-ellenőrzési 
rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja.

A Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye (2) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az összefonódás kapcsán esetlegesen felmerülő észrevételei­
ket nyújtsák be a Bizottságnak.

Az észrevételeknek a közzétételt követő tíz napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az alábbi hivatkozást minden 
esetben fel kell tüntetni:

M.8796 – Crown/Signode

Az észrevételeket faxon, e-mailben vagy postai úton lehet a Bizottsághoz eljuttatni. Az elérhetőségi adatok a következők:
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